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ES TARSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvárt, szerda, április 28. 1897. 

Telefon sz: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora I frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Tiltakozzunk ! 
Kolozsvár várcs törvényhatósági 

zottsága holnapra egybehivott köz- 
ülésének főérdekességét kétségkivül 
ves vármegyének a kvóta- 

melés ellen a törvényhozáshoz in- 
zett felirata fogja képezni. 
Ismeretes már az olvasók előtt, 
a térvényhatósági bizottságnak 

tékes szakosztálya a tanács előter- 
tése alapján csak a napokban tar- 

tt ülésén egyhangu határozattal ab- 
an állapodott meg, hogy a törvény- 
atósági bizottság közgyűlésének aján- 
tén fogja Heves vármegye előterjesz- 
sének hasonló szellemű felirattal való támogatását. 
„Tanács és szakbizottságok e szerint 
ay Véleményben lévén e nagyon is 

tos kérdésben, alig lehet kétségünk [ 
felett, hogy ez a határozat a ple- 
umban is keresztül megy és Kolozs- 
árosa az országnak értelmi suly 

telligencziára nézve második vá- 
ama egyértelmü és hazafias ha- 

melzátával siet lemosni azt a foltot, 
yet csak nemrégen az országnak 
ké székvárosa a maga aulikus po- 
al magatartásával ejtett a nemzet 

kintélyén, 

Budapest főváros ugyanis a mikor 
hevesmegyei felirat a tanácskozás 

pir endjére került, nagy bölcsen azt 
rozta, hogy: mert a jelen kormány 

Ssége, tudása és hazafisága iránt 
ui kételyei nincsenek, hát reméli, 
a kvóta-kérdésben is ezt a böl- 

Bet, tudást és bhazafiasságot fog- 
„ z ország javára érvényesiteni, 

Semmi szükség nincs arra, hogy 
Agas" kormányt a kicsiny" tőr- 

fogyhatóságok oktassák be az állam- 
i bölcsesség mesterségébe. 

mén lát a mily egyetemes visszatet- 
Bu. keltett országszerte az aulikus 
elapest törvényhatóságának osztrák 
mben hozott határozata, ép oly 
várakozással tekinthet a nemzet 

y 4 ország második városa: Ko- 
ván törvényhatósága tiltakozó sza- 
k egyben hazafias érzületének 
Jilatkozása elé. 

egésy kolgy ismerjük Kolozsvár város 
sa közönségét, hogy a mikor az or- 
egk bármely egyetemes érdekét 

keztetve látja, akkor nem 
d t Ppárt és hatalmi kér- 
i. hanemsorakozik a 
aal mizászló alá és feleme- 
„maga tiltakozó szavát, ha látja, 
maga az ország kormánya készül 

t
 

vagy. ezekkel hozzá nyulni a nemzeti 
6y0nhoz és átjátsza azt idegen kézre. 

lozsvár város közönségét ugy 
az oszág, mint a mely nem köt 

menatalonmal, nem altatja el 
meretet sem arancsszóra, sem a 

lelekkuárot igéretete. hanem teszi azt 
körülmények között, a mit a 
ületés a hazafiság mint 

ességet szab meg minden igaz 
Ta nézve. 

téyeét mi bizunk Kolozsvár vá- 
E. ényhatósági bizottság tagjai- 
Va ánt letessége és hazafiasságában 

te abban, hogy ebben a 
té kérdésben egyiknek a lelki- 
el és meggyőződését sem né- 
mk batalmi érdek, vagy a kor- 
e galamely kedvezése, hanem 

bizottsági tag szabadon, füg- 
ndani férfias bátorsággal fogja 
közö a tiltakozó szót a város 
ol msége nevében olyan poli- 
m elran egyezkedési kisérlet el- 
elynek előrelátható eredménye 
vagyo8i eladósitása, 

feld. ggetlenségé 

kathogy immár egészben bizo- 
.a kormány kész az osztrák léseket nagy részben kielégi- 
egy okkal több az arra, hogy 
élő lelkiismerete egyeteme- 

sen megébredjen a nemzeti érdekek el- 
len intézett eme merénylet láttán és 
mint egy akarat és egy szó sze- 
güljön ellen minden hazafiatlan és egy- 
ben hazaáruló törekvések ellen. 

Mi teljesen megbizunk Kolozsvár 
város törvényhatósági bizottsága tag- 
jainak érettségében, erélye és hazafias- 
ságában s nem csak reméljük, de elis 
várjuk, hogy Hevesmegye feliratának 
tárgyalása rendén Kolozsvár várossza- 
bad és független s egyszer- 
smind hazafias érzületü pol- 
gáraihoz méltó módon és egy- 
értelmüséggel fognak han- 
got adni amatiltakozás- 
nak, melyet a nemzet ve- 
szélyeztetettérdekeiel- 
len intézett merénylet 
hivottéletre. 

Politikai és pártállás és nézet kü- 
lönbségek nem létezhetnek ott, a hol 
a vagyoni függetlenség 
van koczkára tóves mihisz- 
szük, hogy a bizottsági tagok erre te- 
kintet nélkül szabadon és férfias bá- 
torsággal kiáltanak ,megálljt! a 
nemzet megrontására müködő hata- 
lomnak. 

Politikai hirek. 
Kormányválság a kvóta miatt. A kvóta 

dolgában legközelebb igen érdekes fordulatok 
következhetnek be. Semmi remény nincs arra, 
hogy az osztrákok engednek valamit a ma- 
guk makacs álláspontjából. Bánffy báró 
legujabb szándéka, mint értesülünk az, hogy 
helyzetének tarthatatlanságát és a kormány- 
párt bomladozását tekintve kormányválságot 
csinál a kvóta-kérdésből s Lukács László 
pénzügyminiszterrel együtt a legalkalma- 
sabb pillanatban lemond. IÍgy akar Bán fy 
báró népszerü lenni. De nemcsak erre a szá- 
mitásra van épitve a kormányelnök legujabb 
stiklije, hanem szökés a megoldás nehézségei 
elől. Sokban hozzájárult a nehézségekekhez 
az is, hogy hir szerint a király az osztrák 
álláspont előnyére van informálva. Dóczi La- 
jos, külüögyminiszteri osztályfőnök, aki mind- 
eddig a magyar és osztrák álláspont össze- 

egyeztetése érdekében fáradozott, nemrég ki 
is jelentette magyar politikusoknak, hogy a 

magyar álláspont gyüzelme ki van zárva. A 
legközelebbi hetekben tehát belpolitikai ese- 
ményeknek nézünk elébe. 

Szilágyi Dezső és Khuen-Héderváry. 
Szilágyi Dezső a képviselőház elnöke most 
Dalmácia egyik tengerparti városában üdül, 
ahonnan ma tér vissza a fővárosba. Odauta- 
zóban kiszállt Zágrábban és meglátogatta Khu- 
en-Héderváry Károly horvát bánt, akivel 
több órahosszat értekezett. Politikai körökben 
ez a látogatás nagy figyelmet kelt és napok 
óta élénk megbeszélés trágya. 

A háboru. 
A Tesszáliában kivivott fényes győzel- 

mek elhatározó s döntő befolyással birnak a 
háboruskodás további menetére. A nagy ren- 
detlenségben visszavonuló görög hadsereg de- 
morizálva van az óriási s nem remélt vere- 
ségek miatt s alig hihető, hogy sikerülne azt 
a lelkes, életét, vérét áldozni kész hadsere- 
get ismét elöteremtenie a hadvezetőségnek, 
melylyel a győzelemnek oly biztos reményé- 
vel vonul a harcztérre. 

A görögök fővárosában a vesztett csa- 
ták s a hadsereg rendetlen futásának hire 
óriási pánikot idézett elé A lakosság végte- 
leuül el van keseredve nemcsak a hadvezé- 
rek, trónörökös ellen, hanem maga a király 
ellen is. Nem tudják megbocsátani az inté- 
zőknek, hogy Larisszát, ezt a stretégiailag is 
fontos pozicziót egyetlen kardcsapás nélkül 
feladták. 

A nép azt követeli, hogy csapják el a 
vezérkart, mely tehetetlennek bizonyult. Ralti 
képviselő, a ki jelen volt a máti csatánál, 
tegnapelőtt este visszatért és megsemmisitő 
itéletet mond a görögök hadvezetéséről; a 
vezérkar csak a trónörökös konyhájával tö- 
rődött; Szmolenszky, Demópulosz és Mavro- 

mihali ezredesek kivételévei az összes hadve- 

zérek tehetetlenex, és tudatlanok. Ralfi teg- 

nap jelentést tett a királynak 
tanácsnak. 

Athénban mára várják György király 
proklamáczióját, mely a háboru folytatását 
fogja hirül adni. A népet azonban e prokla- 
máczió is alig fogja megnyugtatni; az elke- 
seredés oly nagy mérvü, hogy a közvélemény 
háborgása miatt György király kénytelen 
volt az egész vezérkart s magát Konstantin 
trónörököst is helyéről elmozditani. 

A pénteki vereség után csak e yetlen 
módja kinálkozik Görögországnak, kogy ki- 
bontakozzék kétségbeesett helyzetéből, ha 
megadja magát s kéri a békét. 

A harcztérről érkezett hireinket a kö- 
vetkezőkben csoportositjuk: 

Larissza bevétele. 

A Tesszáliában ért vereségek után, mi- 
dőn a görög sereg eszeveszett futásnak eredt, 
a trónörökös azt táviratozta atyjának: ,Rend- 
ben vonulunk vissza." 

György király azt a parancsot küldte 
erre, hogy Larisszát, hacsak lehet védjék 
meg. A görög sereg azonban meg sem ki- 
sérlette Larissza védelmét, egy puskalövés 
nélkül feladva azt, gyors futással menekült 
Pharzalos felé. 

A döntő ütközetről a „Daily Mail" a 
következő részleteket közli : 

A csata pénteken a hajnali órákban 
kezdődött és egészen délutánig tartott. Ami- 
kor a görögök nem birták állásaikat tovább 
tartani, a főhadvezér visszavonulásra fuvatott, 
azonban a törökök gyors szárnymozdulatot 
tettek s már most két oldalról támadták meg 

és a mini zter 

csapatok vad futással menekültek. Amikor a 
nagy vereségnek első hire érkezett Larizába, 
Konstantin atyjának telegrafált, aki azt vá- 
laszolta neki, hogy ha csak lehetséges, igye- 
kezzék Larisszát megtartani Erre Larisszá- 
ban a bhaditanács összeült és egy órai tanács- 
kozás után azt határozta, hogy a várost fel- 
adja. A szétvert csapatak összegyüjtése szom- 
baton reggel háromtól hétig tartott s a vert 
hadak már most három hadoszlopban men 
nek Pharzaloszba. Szombaton délben már 
csak a polgármester és nehány hivatalnok 
volt Larisszában; délután három órakor az 
utolsó visszamaradt táviróhivatalnok azt te- 
legrafálta Athénbe, hogy messziről porfelhőt 
lát és ugylátszik, hogy a török csapatok kö- 
zelednek Larisszához. Erre aztán ő is elhagyta 

a várost. Negyednégykor elvágták a Larisz- 
sza és Pharzaiosz között érintkező drótot és 
azóta semmi hir sem érkezett Larisszából. A 
görögök sok hadiszert, közte négy Krupp-féle 
várágyut is hátrahagytak. 

A görög királyi család veszélyben. 
Páris, ápr. 27. 

György király helyzetét több lap 
veszélyesnek tartja, ámbár a forrada- 
lom kitöréséről és a köztársaság ki- 
kiáltásáról terjesztett pesszimisztikus 
hireket megczáfolták, mégis tartanile- 
het attól, hogy egy aggasztó népmoz- 
galom, mely György királyt már leg- 
utóbbi európai utján kisérte és mely- 
től a király tartott, - a thesszaliai 
hadsereg megveretése után kikerül- 
hetlen. 

A Matin azt hiszi, hogy a király 
ma játékszer a nemzeti liga kezében, 
melylyel a hatalmaknak számot kell 
vetni, mihelyt a békefeltételek meg- 
állapitásáról lesz szó. 

Loudon, ápr. 27. A Standard je- 
lenti Athénbői: 

A királyi család hihetetlenül kri- 
tikus helyzetben van. Hitelt érdemlő 
forrásból arról biztositanak, hogy in- 

tézkedéseket tettek, hogy a királyi 
család szükség esetén lehetőleg gyor- 
san elhagyhassa az országot. A la- 
kósság a trónörököst okolja Görögor- 
szág bukásáért. 

A király utja. : 
Sz. Pétervár. ápr. 27. 

A husvéti ünnepek miatt csak kevés 
kisebb lap jelent meg és ezek is meleg sza- 
vakkal üdvözölték Ferencz József királyi, 
mint az európai béke tiszteletre méltó őrét. 
A sz. pétervári lakosság sürü tömegben özön- 
lik a Newski-Prospektre, bogy az ott fekvő 
házakból vagy a gyalogjáróról nézze akirály 
bevonulását. 

A pompás tavaszi jaójáls, az ünneplő 
ruhákat öltött emberek, a Newsky-Prospekt 
fényes diszitése, a sorfalat álló diszruhás ka- 
tonaság szokatlan bájt adnak a nagyszerü 
látványnak. A csapatok nyári ruhában vonul- 

nagy herczeg fiaival, Alexis, Pál, a görögöket, akiknek sorai felbomlottak és a 

m. 

tak ki. A napsugártól csillognak a csákókón 
levő sasok és a lovas vértesek vértjei. 

A rend mintaszerü. Különösen szépen 
néz ki a Newsky-Prospekt két uj háza. Az 
egyik palota homlokzata vörős posztóval van 
bevonva, a másik dusan faldiszitve zászlókkal 
és virágokkal. Impozáns látványt nyujtanak 
a városháza előtt felállitott árbocok, melyek- 
nek csucsán zászlók lengenek. Gyönyörüen 
van diszitve a Nikolaj-pályaudvar is, a hova 
ő felsége vonata érkezik. A császári palota 
bejárója pompás délszaki növényekkel van 
diszitve. 

A városban már korán reggel élénk 
élet volt. Megszámlálhatatlan embertömeg 
tódult a Nikoláj pályaudvar és a Newsky- 
Prospekt-felé, a mely a téli palotába vezet. 
A pályaudvart valóságos pálmakertté alaki- 
tották át. A császári vártermek bejárata 
előtt aranybordázott fehér vászon sátor állott, 
melynek mindkét oldalán élő virágok voltak 
elhelyezve. 

A Kexholm- féle gránátosok diszőrsége 
zászlóval és zenével balra állott fel, mellette 
foglalnak helyet az osztr.-magyar kolónia 
küldöttségei és a sajtó képviselői. 

Jobbra gyülekeztek a czár és a nagy. 
herczegek kiséretei, a tábornoki kar, köztük 
Ilsuwjew főhadsegéd és Frederiky báró és 
Hesse tábornokok, Chylkow herczeg közleke- 
dési miniszter, az oszt.-magyar nagykövetség 
tagjai, Pallavicini őrgróf Széchenyi gr. For- 
gách gróf és Füsslenberg herczeg, Kleigels 
vezérőrnagy, városi prefektus, Ratkow-Rasch- 
now, a városi képviselet elnöke „a képvise 
lőkkel. 

A sátor előtt gyülekeztek Vladimir 
Konstan- 

tiuovics Konstantin, Dimitri és Nikoláj nagy- 
herczegek, valamint Mihálv nagyherczeg fiai: 
György, Sándor és Sargej, továbbe a két 
oldenburgi herczeg és a mecklenburg-strelitzi 
herczeg. 

Az ezernyi tömeg viharos hurrah kiál- 
tásai mind közelebbről hangzottak, jelezve a 
czár közeledtét, a ki fivére, Mihály nagy- 
herczeg oldalán röviddel 10 óra előtt, nyilt 
kocsiban érkezett meg; Miklós czár osztrák- 
magyar gyalogos tábornoki egyenruhát vi- 
selt. Közben megérkezett a pályaudvar elé 2 
testőr, festő cserkesz uniformisban. 

Az osztrák néphimnusz hangjai mellett 
a császári vonat pontban 10 órakor robogott 
be a pályaudvarra. A szalonkocsi a császári 
sátor előtt állott meg. 

Válasz a ,Sz-Udvarhely ,Meg- 
jegyzések az ,Ellenzék" pénteki 
számában közölt udvarhelyi 
eczikkéret czimü közleményre. 

Mindenekelőtt csak azt akarom megje- 
gyezni, hogy általam, soha egyszóval sem 
lett emlitve, hogy gr. Haller János főispán 
valamelyes befolyást gyakorolt volna az osz- 
lop dolgára, s ha a czikkiró ur ezt olvasta 
ki belőle s igazolgat, akkor kell, hogy le- 
gyen valami a dologban, mert hiszen szél 
fuvatlan nem indul. Más a személy, más a 
politikus. A személy előtt nemcsak, hogy 
tiszteletünk kifejezzük, és társadalmi mükö- 
dése előtt meghajolunk, de más a politicus 
és azt a politikust birálni 
de bármely magyar polgárnak jogában áll s 
kár ezért egészen még a személyeskedés te- 
rére is lerohanni. 

Ha egy nemzeti ünnepélyen a hivata- 
los Magyarország megjelenése ellen bárki fel- 
szólamlana én „hazaárulót" kiáltanék szemei 
közé az illetőnek, s ha én kormánypárti szi- 
nezetről tettem emlitést, nem ez, de az a 
befolyás volt az oka, mely nem engedi, hogy 
az ünnepély végleges programmja hosszas va- 
judások után is létre jöjjön. Három bizottság 
határozott ez ügyben, a három három félekép, 
a harmadik éppen a mult hetekben, végmeg- 
állapodás még sincsen. S miért ? Mert bi- 
zonyos ellenzéki férfiak nevei nem tetszenek 
„valakinek" és „valakiknek" a programmso- 
rozatban. Ez volna a dolog bibije, és hogy 
a ,„Székely-Udvarhely dicshimnuszokat zen- 
gedez, (pldul. évfordulókór) magától értető- 
dik, nem akarva, vármegyei hivatalos lap lé- 
vén, öngyilkosságot követni el. 

A mi az emlékoszlop technicai birálatát 
illeti, igaz, hogy szobrász nem vagyok, de 
annyi birálattal bizonyára birok, mint a 
czikkiró ur. Személyeskedni nem akarok, nem 
szokásom, e hely nem annak a tere, azt a 
ezikkiró ur részére hagyom, de annnyit még 

is megjegyzek, hogy én bár nem csak meg- 
vagyok győződve a bizottság tagjai műérzé- 
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kének korrektségéről, de az előtt feltétlemül 
meghajolok, még is birálatomat nemcsak, 
hogy minden körülmények közepette fenntar- 
tom, de abból egy jottát sem engedek, annál 
is inkább, mivel bár laicus vagyok, de birá- 
latom oly egyének szakvéleményén alapul, 
kik még is nálamnál, dea t. cz. iró urnál is 
hivatottabbak a birálatra. 

pen tisztes 

nemcsak nekem, 

Máskülönben emlékoszlopunknak álta- 
lam felsorolt hibáit látja a mélyen tisztelt 
czikkiró ur is, de hát ha valaki ép szemek- 
kel sem akar látni, arról senki sem tehet. Ez 
oszlopra tett megjegyzéseim fenntartva, jelen 
alkalommal nem bocsátkozom részletes birá- 
latába, csak annyit jegyzek meg, hogy a ki 
személyesen látta és látni fogja és semmi 
mellék körülmények által nem vezettetik, az 
én birálatomra adja a vótumát és nem a 
czikkiró uréra. 

Igaza van, hogy közmondása 
de hát a szenvedély, 

dély... ,A jó kutya, 
ugatja meg a vaczkát, de az is igaz, hogy 
csak a bagoly hallja égi dallamnak fiai krá- 
kogását s látja leggyönyörübbnek saját al- 
kotását. Udvarhelyi vagyok, itt születtem, 
itt nevelkedtem, de nem vagyok annyira 
helyi sovinista, hogy a hibáknak erény, a 
karikaturának műfestmény s egy kőtömeg- 
nek szobor szinezetet adjak és igy tovább, de 
éppen azért, mert szülővárosomhoz, nem csak 
szóban, de teljes 
kötelességemnek érzem annyira a mennyire 
kicsinységemtől kitelik, annak érdekeiért pro 
vagy contra felszólalni, bárha a magyar 
közmondás azt is mondja: „Szólj igazat s 
betörik a fejed!s Hogy mit, vagy mennyi 
összeggel járulok valamelyes nemzeti intéz- 
ményhez, nem szokásom előhozakodni, de 
miután kétségbe vonatott a czikkiró ur ál- 
tal, kijelentem, én is ott vagyok azok sorá- 
ban, kik filléreikkel (2 koronát adtam) 
ez oszlop létre jöttén közremüködni óhajtá- 
nak s bizonyára az én szerény jövedel- 
mem és vagyonomhoz képest, az én ado- 
mányom nyom érdemileg annyit a latban, 
mint az a bizonyos czikkiró ur által emle- 
getett 100 forint. S ha bár „e réven a szo- 
bor az én sajátom is, mint a czikkiró ur 
mondja, ugy nézem azt, mint víilágosan látom, 
s nem pedig bagoly szemekkel! Végül csak 
azt jegyzem meg, hogy nem a személyek, de 
a ferdeségek és viszszásságok elleni haroznak 
vagyok egyik szerény közkatonája! Dixi. 

-ara - 

,nem ép. 
szenve- 

Az orvosok és a betegsegélyző 
egyletek. 
Két czikk. 

I. 

Európaszerte heves küzdelem folyik ma- 
napság az orvosok részéről a társadalomban 
annyira elszaporodott u. n. betegsegélyző 
egyletekkel szemben. 

Nálunk Magyarországon ez a küzdelem 
csak megkezdődött, de folytatása abba ma- 
radt azon ok miatt, mivel az orvosok között 
nincs összetartás. Nincs vezető központ, mely 
az egész országra kiterjeszthetőleg müköd- 
hetne közre. 

Az ország egyes részeiben azonban már 
is volt eredménye: igy a minden ügyben oly 
előljáró Nagy-Becskerek városának sikerült 
beszüntetni az ott is legujabban fellépett 
,Br. Hirsch Mór" féle egyilet müködését, s 
a fővárosban magában az egyletek alakitíáíi- 
saiban is történt számbavebető változás, 
mindazonáltal mindez korántsem kielégitő 
arra nézve a mit az orvosok 

tulajdonképen 

elérni akarnak. 

A további cselekvés elmarad addig, mig 
létrejön az orvosok között az egyesület, mi- 
kor közös elhatározással küzdhetnek a czélok 
érdekeben. 

Addig is, mig ez bekövetkezik, nem le- 
het érdektelen azzal a helyzettel megismer- 
kedni, mit ezek az egyletek a társadalomban 
megteremtettek. 

Határozottan be van igazolva, hogy 
ezek az u. n. betegsegélyző egyletek, melye- 
ket eredeti formából is kivetköztettek, nem 
felelnek meg annak a feluadatnak, melyre va- 
lóban hivatva lennének. 

Ma ezek a szó valódi értelmében biz- 
tositó intézetek. 

Ez intézetek mindennemü tőke befekte- 
tés nélkül tisztán a tagoktól befolyó tagsági 
dijakból, azoknak a kitüzőtt czélira sokkal 
kevesebb arányban való felhasználása árán, 
vagyonosodnak meg. 

A vagyonosodásnak ez a neme a mel- 
lett, hogy jogosulatlan, egyszersmind a leg- 
lelkiismeretlenebb olyan alakban, melyben az 
jelenben üzetik. 

A társadalom legszegényebb osztályának, 
leszámitva az ujabban szintén tagokul belé- 
pett középosztálybeliek elég jelentékeny ré- 
szét, tulajdonképeni érdekeinek folytonos cson- 
kitásával, megsértésével, az orvosi rend anyagi 
jövedelmének jelentékeny részben való elve- 
vésével, a pénztári tagok, tehát az egyleti 
orvosok minimumia szállitott fizetésével igye- 
keznek minél nagyobb összeget megtakari- 
tani. 

Csak az a sajnálatos, hogy kezdettől 
fogva akadtak orvosok, kik pedig zsibvásárra 
vive legszentebb jogukat, gyalázatosan kevés 
dijazás mellett az egyletbe való belépéseik- 

igaz, hogy nem 

lélekkel és szivvel bizok, 



Kolozsvárt, 1897. LLENZEK (8382) 
Aprilis 28. kel igen is hozzájárultak azoknak létben 

való maradásukhoz. - S bár belátták, hogy 
ezek a társaságok roppant nagy terheket ró- 
nmnak reájuk s sok fáradságos és időtvesztegető 

teendőiket dijazatlanul hagyják; bár lépten 
nyomon tapasztalták, hogy milyen jelentékeny 
mértékben csorbitva van az orvosi rend mél- 
tosága, s hogy napról-napra kevevbitik a gya- 
korlő orvosok anyagi jövedelmének csonkitá- 
sára a különben külön honorariumot is adni 
tudó fizethető közönséget, mindent behunyt 
szemmel néztek. 

Azon a törvényes alapon alakult beteg- 
segélyző egyletek lételét, hol a czél minden 
egyébb érdek mellőzésével egyedül az, hogy 
a szegény munkás nép betegsége esetén kön- 
nyü szerrel, kevés dij mellett juthasson or- 
voshoz, gyógyszerhez s egyszersmind beteg- 
sége tartamára kisegitő pénzhez, értjük. 

Minden mást szonban nem. 
Nem azokat, melyek tagokul orvost 

külőnben is fizetni tudó közönséget is befo- 
gadnak, s melyek a valódi czél háttérbe szo- 

ritásával arra törekednek, hogy minél több 
pénzt megtakarithassanak s melyek épen e 
miatt a tulajdonképeni műüködést jogtalan 
alapon saját czéljaik kihasználására korlá- 
tozzák. 

Hangzatos frnzisokkal hálóikba burkol- 
ják a különben tudatlan, tapasztalatlan ta- 
gokat, hogy ilyen és ilyen kevés tagsági dij 
befizetése mellett el lesznek látva betegség ese- 
tén orvossal, gyógyszerrel s heti bizonyos 
összegü segélylyel. Egyleteiket elkeresztelik 

valamely igen ismeretes nagy hirü egyén ne- 
vyéről. Kihirdetik, hogy ezek és esek az or- 

vosok állanak folytonos szolgálatban. Évente 
mennyi pénzt adnak ki segélyre, gyógy- 
szerre. 

8S a nép elvakitva az igéretektől, vagy 
plane a taggyüjtéssel foglalkozó ügynökök 

csalóka sugalmazásainak engedve tömegesen 
lépnek be az egyletbe. 

Ki világositja fel a belépőket arra, hogy 
reményeikben csalódva lesznek nem egyszer, 
ki arra, hogy az orvossali kellő ellátás, segély 

nyujtás igen is mellékes czél s más a főtö- 
rekvés. 

Ki arra, hogy e főtörekvés, öregbitése 
aalapján van minden tekintetben szabályozva 

az egylet, melyet elmulasztanak bevallani. 
Tudjak e azt, hogy magok az orvosok 

is beismerik, hogy eljárásaikban egyáltalán 
nem végezhetik teendőiket lelkiismeretesen, 
annyira korlátozva vannak az előirt szabályok 
által. 

Az igazgatóság belső kebelében titkos 
jelszó alatt müködnek, mely jelszó azt irja 

elő, hogy minden ugy vezettessék, hogy mi- 
nél kevesebb legyen a kiadás. 

Vessük csak latba, mint áll tulajdon- 
képen a dolog. 
Azok az orvosok, kik az egylet szol- 

gálátában állanak, megvannak fosztva min- 
den jogoktól, s az orvosi teendők szabad gya- 

korlásától. 
Parancsszóra müködnek. 
A reczeptek megirásában nem a saját 

magok tudománya, belátása szerint járnakel, 
hanem az igazgatóság irja ki részökre, hogy 
mit szabad rendelniök. 

A rendelvények pedig mind egytől 
egyik azon igyógyszerekből vannak összeál- 

litva, melyek a legközőnségesebbek, a me- 
lyeknek elkészitése a legkevesebb árt igényel. 

Ily módon az orvosok tulajdonkép nem 
orvoslás végett rendelnek, hanem csak com- 

mandóra. 

Dr. Balta Márton. 

A saison vége. 
Kolozsvár, ápril 28. 

Még csak kétszer nyilnak meg Thália 
templomának ajtai s aztán a nyári idényre 

becsukódnak. A Farkas-utczai vén szinház 
környékét felveri a gyom, kulisszái között 
egerek grasszálnak s a nézőtér mélységes 
csendjét alig zavarja olykor a házmester, 
vagy az intendáns lépteinek lassu kopogása. 
Amaz csupa szokásból néz be a sötét folyó- 
sókra; emez lakonikus nem tartom alkal- 
masnak"-sággal, beérkezett szindarabokat 
nyakaz le. 

Máskép csendes, sötét, néma képe lesz 
a zajos ligetnek, hol a muzsák édes kedvte 
léssel gőgicséltek a hosszu téli saison alatt. 

Elégiai hangulat ragadja meg lelkemet 
mikor a pusztaság, az elhagyatottság képe 
jut eszembe, de haja igy van mindennel a 
nap alatt. Alá vagyunk vetve az örökös vál- 
tózandóságnak. És ma még mi tapsoltunk a 
költészet szent hevületében s holnap már M.- 
Vásárhely keble hevül, ha majd Thália pap- 
női mosolyogva, bübájosan leénekelnek, vagy 
lecsevegnek a világot jelentő deszkákról. 

Megyeri igazgató egyidőre felvette 
ugyan a harczot a viszontagságos idővel és 
birkózott dicsőséggel a czirkusz medvéjével. 
D. ez csak addig tartott, mig a budapesti 
művész nagy hatalmaktól, segitséget nyert. 
Ezzel a segitséggel aztán győzelemről győ- 
zelemre haladt. Jászai Mari oroszlánként 
harczolt és a czirkusz vonzereiét is, a kellemes 
tavaszi időnek szabadba csalogató varázsát is 
szerencsésen legyőzte. 

A közönség nem a czirkuszt, hanem a szin- 
házat választotta szórakozásának szinteréül. De 
immár vége a dicsőségnek; menni kell, hogy má- : 

nem árulnak mindig jó portékát. Megjegyez- sutt keresse a boldogulás feltételeit. Itt már be- 
következett azaz idő, mikor a közönség szin- 
ház látó kedve pihenőt tart. Egy hosszu 
saison alatt járt ez a publikam állandóan 
szinházba s most csak természetes, ha más 
mulatságban talál, vagy igyekszik találni kedv- 
telését. 

Ezért hát a czirkusz nem is számitott 
rosszul, hogy épen ezt az időszakot válasz- 
totta. Igaz, hogy eddig nem valami brilians 
sul megy, de annak szintén meg van az 
oka. 

Április a nehéz hónapok közzé tartozik. 
Áprilisben fizeted többnyire az adódat, hogy 
választó polgár lehess; áprilisben fizeted a 
lakásodat egy negyedévre előre szigoru és 
kegyetlen házi uraknak. És ez az április rá- 
adásul még husvéttal is megajándékozá a 
világot, - a mi bizony ismét csak pénzbe 
kerül. 

Es igy épen nem esoda, ha a közönség 
szinházat és czirkuszt üresen hagy. A pénz 
elrepült. Elszállt a pénz s zsákokban és most 
maga a publikum igen szerény időtöltést en- 
gedhet meg magának. 

Hiába nézel be a kávéházokba, ven- 
déglőkbe is, mert azok is csak a bus időt 
nyőgik, a hónap végét, a mikor a tömeg 
szegény s a legszerényebb kiadást sem en- 
gedheti mag magának. 

De ha itt lesz május, aligha fel nem 
lendül a czirkusznak; csak a szinháznak nincs 
ilyen kilátása, mert a miut mondám, a kö- 
zönség szinházlátó kedve pihen. S csak olyan 
jó izü csemegével Jehetett szinházba csalo- 
gatni, milyen a Jászai Mari müűvészete. 

Igy megyát lassu haldoklásba a saison. 
Mert hisz a czirkusz is hamar végére jut 
programmjának s aztán fel kell szedni a sá- 

torfát. A közönség pedig jó darabig feledve nagy befolyásu lapszerkesztővel beszélt a szinművészetet, feledve az akrobata művé- 
szetet, a hamisitatlan, szép, az igazán művé- 
szi természet keblére siet és élvezi annak 
nagyszerü fenségét, melyhez foghatót emberi 
véges elme nem nyujthat soha. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, április 28. 

- Házalás a kvóta mellett. A kormány 
neszét vette, hogy Kolozsvár város képviselő 
testülete a kvóta kérdésben tiltakozó állás- 
pontot hajlandó elfoglalni, mivel valóban 
nagy igazságtalanság és rosz akarat az osz 
trákok részéről az a tulmagas kvóta arány, 
melyet Magyarországtól annyi cynizmussal 
követelnek. Bizalmas irat érkezett tehát a 
szabadelvüpárt elnökségéhez, 
melyben arra figyelmezteti a magas 
kormány: lehetőleg hasson oda, hogy Ko- 
lozsvár képviselő testülette f, hó 29-én tartan- 
dó közgyülésén, a kvóta mellett foglaljon állást. 
Legrosszabb esetben pedig vegye egyszerüen 
tudomásul az e tárgyban kapott átira- 
tokat. - Ennek következtében most dok- 
tor Csiky Viktor, a szabadelvü párt el- 
nöke házalgat és hangulatot igyekszik 
a kvóta mellett csinálni. A profosszor 
urnak ugyanis mindegy az, ha az ország 
6-8 millióval évenként többet fizet Ausz- 
triáért mint eddig. A képviselő testület tag- 
jait pedig figyelmeztetjük, hogy a házalók 

zük különben, hogy Magyarországnak már 
összes ipartestülete szám szerint 380, egy- 
hangulag állást foglalt és felirt a kvóta 
felemelés ellen. Egyhangulag ellene irt fel a 
kolozsvári ipar testület is. 

- Jlégkészitő kamara. Kolozsvár pol- 
gársága és főleg a mészárosok közegészség. 
ügyi és más szempontokból arra kérik a város 
atyákat, hogy a holnapi városi közgyülésen 
a jégkészitő hütő kamarák kiépitését sürgetni 
sziveskedjenek. A tervek már évek előtt el- 
készültek, pályázat is ki hirdetetett egy iz- 
ben a kiépitésre, csak a tényleges kivitel 
akadt meg, valamelyik iróasztalonm. Az idei 
kedvezetlen téli időjárás miatt nem tehettok el 
jeget, a jégvermek városszerte üresek és igy 
ha a jégkészitő kamara gyors felépitéséről 
gondoskodás nem történik, a legsulyosabb 
helyzetnek néz elé a városközönsége köz- 
egészségügyi szempontból. A városra nézve 
különben pénzügyi szempontból és fontos ez 
a kérdés, a menyiben az idén hatványozott 
nyeresége lenne a városnak a mesterségesen 
előállitott jégből. 

- Boros György unitárius tanár, ki a 
sheffieldi unitárius konferenczián részt 
vett, tegnap visszaérkezett városunkba. Boros 
György több napot töltött Sheiffieldben és 
tevékeny részt vett az ott felmerült vitákban. 
Ezenkivül több ideig volt Londonban s meg- 
látogatta Angolország nevezetesebb rárosait. 
Budapesten, Bécsben, Beorlin- 
ben, Münchenben Párisban 
is időzött utközben, s csaknem négy heti 
utazás után tegnap tért vissza városunkba. 

- E. Kovács Gyula Londonban. A mint 
lapunkban pár hóval ezelőtt irtuk, az Angol- 
országi lapokban az a hir terjed el, hogy 
szinházunk jeles tragikusa Londonban fog 
vendégszerepelni. Boros György tanár azon 
idő alatt, mig Londonban tartózkodott egy 

és 

ez 

ügyben, ki azt állitotta, hogy az angolok leg- 
nagyobb örömmel vennék, ha Kovács Gyula 
Londonba menne s megigérte, hogy tárgyalni 
fog londoni impressariókkal, kik sz ügyet 
kezükbe vegyék. Szerinte Kovács Gyula csak 
ugy mehet ki, ha egy impressarió vállalko- 
zik, hogy a dolog finánczialis oldalával fog- 
lalkozzék s megigérte, hogy mihelyt lehetsé- 
ges, értesiteni fogja Boros Györgyöt a dolog 
mikénti állásáról. 

- Tüzszemle. Tüz szemlét tart Kolozs- 
vár város hatósága a kerületekben. A szem- 
lén a kerületi jegyző s egy városi fizetéses 
tüzoltó vesz részt. Házakat, udvarokat, lakré- 
szeket megvizsgálnak, hogy tüzbiztonsági 
szempontból a tüzrendészeti szabályrendelet- 
ben előirt kellékeknek elég van e téve? - 
A legtöbb háznál, a legtöbb 
telken azonban sem tüzoltó szereket, sem 
sem egyéb felszerelést, a mit a szabály a ke- 
letkező tüz pillanatnyi elfojtására készletben 
trrtásba előir, nem találnak. E helyet talál- 
nak sok rondaságot, szemetet és más itüzve- 
szélyes anyagokat összehalmozva. Jó volna, 
ha a hatóság a szabályok büntettő határo 
zatait alkalmaznák azokkal szemben, a kik mu- 
lasztásaikkal a tüzveszélyre alkalmat szol- 
gáltathatnak. Mert rendesen a mások mulasz- 
tásáért a szomszédok is lakolnak katasztrófa 
esetén. 

- Sajtóper. Tegnap este 7 órakor ért 
véget a Kertész Márton és Ruzicska 
nyomdászok között felmerült sajtó per. A 
vád és védbeszédek elmondása után az es- 
küdt szék a vádlottak a közül csak Kertész 
Mártont találta vétkesnek és elitélte őt 20 
frt fő, 5 frt mellek büntetésre s a költségek 
megtéritésére. 

- Még nem dölt el. 
megkésik néha némely dolog, 
san intéznek el mindent. 

Katonáéknál is 
pedig ott gyor- 

Megkésett a séta tér 

körnek" lesznek vendégei. A nök közül, Ó 

1 Óvári Kelemen kolozsvári egyetemi tanárok 
Forray Béla kereskedőnél. Dr. Lukács Adolf, 
kolozsvári egyetemi tanát dr. Kosutány Ig 
nácz, kir. jogakadémiai tanárnál; dr. Szadeczk 
Lajos és dr. Istvánffy Gyula kolozsvári egye 
temi tanárok dr. Velits Dezső igazgató tanár 
nál, dr. Hoór Károly egyetemi dékán, Hoót 
állami főmérnöknél, Pisztórg Mór, egyetemi 

tanár Érdy István gyógyszertártulaj 
donosnál, doktor Fabin yiRezső, pr 
rector. Klupathy Antal, dékán, 
dr. Márki Sándor, dékán, dr. Kiss Mór, 
Moldován Gergely, kir. tanácsos, dr. Ferenczi 
Zoltán, a Petőfi Muzeum szerkesztöje és dr. 
Abt Antal kolozsvári egyet. tanárok a ,Tol 

ri Kelemenné urnő és Óvári Ilus kisasszony 
dr. Bugél Ödön vendégszerető házában lesz- 

Gyula 

éve. E 

egylet által beadatt ama kérés elintézése is, 
a melyet a trencsintéri parkban tartandó ka- 
tonai tér zene érdekében benyujtottak. Pedig 
a közönség várva várja, hogy zene legyen a 
parkban. S miután május i je már küszöbön 
van, egyre találgatják, lesz, nem lesz, zene a 
trencsintéri parkban. Az illetékes katonai 
parancsnokságokat a közönség nevében mi 
is kérjük e kérés kedvezó elintézésére. 

- Magyarország képekben. A magyar 
haza szebb tájékainak, emlékeinek képeit, mint 
emiitettük, vasárnap he mutatják a kolozs. 
vári nemzeti szinházban a közönségnek. Az 
előadás szakaszai közben való közremüködéste 
megkérte a rendezőség a kolozsvári dalkört, 
u polgári dalegyletet, valamint az öreg Sa- 
lamont, a ki kurucz nótákat fog szólóban 
zenélni. Terv szerint a kolozsvári dalkör az 
esti, a polgári dalegylet pedig a d. u. előadás 
szakaszai közben fog énekelni. Az előadások 
müsora most van sajtó alatt. Az érdeklődés 
annyira élénk az előadás iránt, hogy kivál- 
tott előjegyzett jegyek árával a költségek 
már fedezve vannak. A tovább befolyó ösz- 
szeg már nyereség lesz történelmi muzeum 
alapjára. A jegyárusitást tegnap kezdették s 
mindjárt az első órában páholyokat, támlás- 
székeket váltottak a Schnster Emil és Hirsch 
feld Sándor főtéri kereskedésében : Szigethy 
M. ezredes, Dorgó Albert. Poszler József, 
Voith Miklós, Mohay Károlyné, Donogány 
Gergelyné, Miklós Gizella és mások. Jegyek 
váltásával czélszerü lesz sietni. 

Kolozsvári vendégek elszállásolása 
Pozsonyban. A pozsonyi Mária Terézia szobor 
leleplezési ünnepségeire a Kolozsváról oda 

lasztotta be: báró Bánffy Zoltánné, gr. Beth 

litzsch Arthur, cs. és kir. kamarás, 
utazó vendégek közül dr. Farkas Lajos mi- 
niszteri tanácsos s a kolozsvári tudomány- 
egyetem Rector Magnificusa dr. Vutkovieh 
Sándor, kir. jogakadémiai tanárnál lesz el- 
szállásolva. Dr. Kolozsváry Sándor és dr. 

nyok pedig Wolmann Elma urnőnél a nő 
! 
l - Utczák pora. Alig van két nap óta 

ha a jelenlegi vizgyütő telepre a Nagyszamos 

nek, Farkas Eszti és Pisztóry Irén kisasszo- 

prüparandiában. 

száraz időjárás, az utczák pora már is felle 
geket képez és kellemetlenül hat a járó ke 
lők légző szerveire. Az öntözés mihamara 
kezdetét kellene, hogy vegye; azonban, jó volna, 

anya-gát felöli felső részéből czementtel k 
rakott, csatornát nyitnának s csatornában 
vizet tisztitott kavics és homokon átszürve 
a vizvezeték főkutjába vezetnék. Ezáltal ol 
gendő tiszta szürt viz lenne állandóan a tar- 
tányban házi, ipari, használatra és utczák ön- 
tözésére is. 

- Az ,Erdélyi Gazdasági Egylet: egy 
czimen egy kilencez éves vaskos fű 

zetet kaptunk, mely az ,E. G. E. mult é 
müködésének bő ismertetését foglalja 
ban. Örömmel látjuk e jelentésből, hogy az 
erdélyi rész ezen nagy tevékenységű társa 
dalmi intézménye mily helyesen fogja felhi- 
vatását s mily nagy arányu munkássággal 
törekszik mezőgazdaságunk bajainak orvos 
lására. A jelentés, mely az egylet május 
iki közgyülésére készüit, első részében rövi 
képét nyujtja az olmult év közgazdasági vi 
szonyainak, mezőgazdasági állapotainak; 
második fejezet pedik az egylet összes azé" 
közhasznu akczióinak részletes ismertetésé 
tartalmazza. A nagy gonddal ősszoállitott 
külsőleg is csinos jelentést ajánljuk gazdáin 
és gazdasági egyleteink figyelmébe. Megsze- 
rezhető Kolozsvárt, az „E. G. E. titká 
hivatalától 1 koronáért. 

- Hirek az Á. V. E.-ből. Báró Kemén! 
Árpádné ső frtot küldött az Á. V. E. elnő kének az egyesület számára, a mely nagy 
lelkü adományért az egyesület ez uton is 
hálás köszönetét fejezi ki. 

karékpénztár részvénytársaság 5 évre fiz 
vén elő az „Állatok Védelme" czimű h 
lapra, az Á. V. E. pártoló tagjai közé lé- 
pett; ugyszintén br. Bánffy Zoltánné, szül 
Teleki grófuő, ki 8 frtot juttatott az 
E.-nek, a mely hálás köszönetet mond ért 

Az A. V. E. közgyülésén választmá- 
nyába a következő hölgyeket és urakat 

len Karolin, dr. Böhm Károlyné, dr. Csengeri 
Jánosné, Geréb Mártonné, Turássy Berta, 
Kornis Berta, Kozma Ferenczné, Kuszkó Is 
tvánné és Virányi Istvánné urnőket, br. Feí- 

István és Pallos Albert urakat, Imre Sándo 
urat pedig jegyzőjének választotta meg. 

A madarakat és azok fész 
keit az Á. V. E. az idén is piros falraga szokban a közönség figyelmébe és oltalm 
ba ajánlja. Kérjük a tisztelt közövséget ezen 

AZ ,ELLENZÉK TÁRCZÁJA. 
1897. április 28. 

Tiszbe. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XI. 

(Folytatás.) (27) 
- Nincsen. Kétlem, hogy rajtad kivül 

volna valaki, a ki arra a régi történetre em- 
lékeznék, vagg, hogy azokat a körülménye- 
ket tudnák. Gascon de Morinnak a testvére 
rég meg halt és nem tudom, ha vajjon an- 
nak az özvegye él e vagy meghalt. 

- Valószinü, hogy meghalt. Nem tu- 
dom, emlékezel-e, hogy midőn előszőr hagy- 
tad el Angliát, elküldted neki az én adresz- 

szemet azon kéréssel, hogy a gyermekre vo- 
natkozólag minden kérdezösködéseit hozzám 
intézze. Három levelet kaptam tőle, egysze- 
rűen azt kérdezte azokban, ha vajjon a gyer- 
mek jól van és boldog-e. Mindenikre vála- 
sszoltam és ekkor a levelezés teljesen meg- ; 

ezünt. 

Tehát, azt hiszem, hogy vagy meghalt, 
vvagy megszünt az unoka-huga iránt érdek- 
lődni. Fergus, én azt gondolom, hogy nincs 
kod tőle félni. 

És rajta kivül nincs senki 
;és te azt gondolod ? 
Fergus mélységes aggodalommal nézett 

a barátjára Drummond a pipáját töltötte; 
bevégezte azt, lassan nyomta le a dohányt a 

pipa öblébe, mielőtt válaszolt volna. 
- Én azt gondolom, hogy miután ő 

nem tud és valószinüleg soha sam fog tudni 
emmit, és miután ugy látszik, hogy sze- 

a kitől 
feljek 

relmesck vagytok egymásba, a legokosabb 
a mit tehetsz az, hogy ötet nőül vedd és ez 
által az ő boldogságát biztositsd, miután azt 
mondod, hogy az a legföbb czélod az életben. 

- Azt gondolod? Igazán azt gondolod. 
Igazán azt gondolod, hogy szivem sugalma- 
zását követve helyesen cselekszem, kiáltá 
Fergus és hogy ez által nem vétek Tiszbe 
ellen ? 

Lángoló arczczal ugrott fel; a kemény 
vonalak eltüntek arról, és most egyszerre őt 
évvel látszott fiatalabbnak, gondoiá Drum- 
mond. És nevetett. 

- Természetes, hogy azt gondolom. 
Én e tárgyra vonatkozólag a te ideájdat 
mindig nevetségesen tulhajtottnak gondoltam 
Nem te kerested a veszekedést reád volt az 
erőltetve és midőn a párbajt nem tudtad 
elkerülni a bosszuállás gondolata nélkül men- 
tél bele. 

Neked nem volt szándékodbnn Gaucon 
de Morint megölni; tisztán emlékezem, hogy 
azt mondtad nekem, hogy a levegőbe szán- 
dékozol lőni, az ő halála inkább véletlenségből 
történt, mint szándékból. Erkölcsileg éppen 
oly ártatlan, vagy az ő halála inkább vélet 
lenségből történt, mint szándékból. Erkölcsi- 
leg éppen oly ártatlan vagy az ő halálában, 
mint én magam válaszolá Drummond 
könnyedén. 

- Azt gondolod? 
Fergus megkönynyebbüléssel lélegzett 

fel. A Drummond szavai egy sulyos terhet 
látszottak levenni a szivéről, olyan terüt mely 
évek óta nyomta azt; söt olyan boldogságot 
tárt elibe, melynek nagysága szinte elkábi- 
totta. Megfogta a Drummond kezét és me- 
legen megszoritotta. 

- Drummond, nem tudom megmon- 
dani, hogy milyen hálás vagyok azon szava- 
kért, mondá fátyolozott hangon. Azt gondo- 
lom, hogy az azokban foglalt tanácsot kö- 
vethetem. 

Azonb 

Bár minő Lünt kővettem el a multban, 
bizonnyal meglakoltam érte, anyám, otthonom 
és barátaimtól vajó évek hosszu során tartó 
számüzetésem, és azon lelki furdalás által, 
mely a mai napig soha sem hagyott el. Igen, 
a vezeklés teljes volt, a bünért meglakoltam 
és ő nem tnd arról semmit, De hát ha 
valamikor megtalálja tudni. 

- Arcza megváltozott ismét, sötét és 
bánatos lett; a vinám izgatott fény kihalt a 
szemeiből, álla a mellére esett. 

- Hát ha majd akkor találja megtudni, 
midőn már késő lesz? ismétlé. 

Drummond a vállait vonogatta. 
- Természetes, hogy azt koczkáztatnod 

kell, mondá. 
Fergus hallgatott. Ott ült, és határo- 

zatlan arczkifejezéssel nézett maga elibe. 
an, hirtelen erős határozottság váltotta 

ezt fel. 
Felvette a fejét, kiegyenesedett és nem 

Drummondra, de egyenesen maga elibe né. 
zott, mintha egy láthatatlan ellenfél lett 
volua ottan. 

- Igen, azt koczkáztatni kelljés kocz- 
káztatni fogom, mondá heves és nagyon ko- 
moly hangon. 

- Jol van pajtás! El ne felejts enge- 
met a lakadalomra vöfélynek meghivni, mondá 
Drummond nevetve. Azt hiszem, hogy ez 
megváltoztatta a terveidet ? 

- Igen, Percival, holnap reggel haza 
fogok menni. Ha megtehetem, jobb lesz 
minél előbb megtenni, válaszolá Fergus izga- 
tott nevetéssel. 

Ott hagyta a Drummond lakását, és a 
saját szállására különös boldog hangulattal 
ment. 

Az utóbbi órák alatt a jövö megválto- 
zott elötte. Még ma reggel oly kietlennek és 

oly sötétnek látszott az; és most tele volta 
boldogság édes lehetőségeivel. Mert nem ké- 

telkedett a Tisz e válaszán. Már is tudta azt, 
tudta, hogy Tiszbe szerette ötet, és ez a tu- 
dat olyan érzéssel töltötte el, a 
litette a tökéletes boldogságot. 

A Hágár meglepetésére való gondolat, 
midön tervének a változását megtudja, kissé 
zavarba hozta. Képzelni tudta annak a le- 
ánynak a meglepetéssel vegyült megvetését, 
a ki maga oly szilárd volt, a ki elött azin- 
gadozás vagy határozatlanság ösmeretlen 
volt; és elpirult és aztán nevetett. Mit törö- 
dött ő azzal, hbogy Hágár mit gondolt? Ő 
nem felelős a tetteiért senki fiának vagy 
asszonyának, és a meddig Tiszbe szerette 
ötet és bizott benne, addig minden jól 
ment. 

mi megköze 

. 
Fergus a következő reggel a legkoráb- 

ban induló vonattal hagyta el Londont és 
délután ugy este felé az apátságba érkezett, 
és miután fürdéssel és egy sietve elköltött 
ebéddel felüditette magát, a rektor laká 
sára sietett. 

A család szokásait jól ösmerte, tudta 
hogy Tiszbét ebben az órában egyedül fogja 
találni. Hágár, aki a nővendék leányokat egy 
héten kétszer gyüjtötte maga körül a varrás 
és szabás művészetének megtanitására, hogy 
a saját ruhájukat meg tudják varrni, bizo- 
nycsan lent lezz iskolában hol a tanitás folyt. 
Lewisné a szalonban lesz és olvas, vagy szu- 
nyekál ebéd után, és Tiszbe a kertben lesz 
vagy a saját szobájában. 

Fergus gyors léptekkel ment át a me- 
zőn, nem sokára meglátta azt a kis ajtót 
mely a kertbe vezetett, azt a kis ajtót hól 
Hágártól alig negyven nyolc órával ezelőtt 
elbucsuzott. - Oda érkezet és kinyitotta, sa 
tekervényes uton könynyü 
fel. 

léptekkel ment 

Ismét, mint haza jövetelének az első es- 
téjén. alkonyat volt és a lemenő nap bucsu- 
zó sugarai világitották meg a ház ablakait; 

örülsz, hogy ismét itt vagyok? mondá gy0 

! 
1 

a szürkület ismét kékes ködben gyült össze 
fák mögött, és Tiszbe ismét fehér ruhában 
állott a rózsa bokrok között a naplementét 
nézve, s az enyhe szellő a homloka felett le- 
vő szöke fürtjeivel játszott. - Fergus meg- 
állott és egy pár pillanatig néma gyönyőr 
rel nézte. - Mily szép volt, és mégis mily 
halvány és szomoru; és nem rég ejtett k 
nyek nyomai voltak az orcáján. Össze 
csolt kis kezeit csüggetegen eresztette le 
ga előtt. 

Tiszbe nem vette észre az ő közeledé 
sét; némán állott és nézte a naplementét, : 
latt a kis kutyája ugrált körülte, és hiába 
probálta a kedves asszonyt figyelmét magá 
ra vonni; aztán, a mint Fergus közelebb 
ment, és a kutya mgijjedt és elősször m 
gott, aztán örvendező csaholással fogad! 
Tiszbe megfordult és meglátta őtet, s kül 
nös fény villant a szemeibe, és gyöny 
pir boritotta el a halvány arczát. 

- Fergus, oh, Fergus, kiáltá, m 
vVissza jött. 

És aztán mind a két kezét feléje nyu 
elibe szaladt és a mint Fergns megfogta 
kat és őtet közelebb vonta magához, 
boldogságtól ragyogó szemeibe nézzen, a Há 
gár figyelmeztetéss hirtelen eszébe jutott, 
valamint az az ok is, minek a Fergus elme" 
netelét tulejdonitotta és ezzel a szégyen é 
zete vett erőt rajta azon gyöngeségéért, hog/ 
örömét, mit a Fergus váratlan jelenléte 
zott, nem tudta előtte elrejteni. Felegyene ele 
dett, elpirult és a kezét próbálta tőle e! 
venni. 

De Fergus csak annál szorosabban 
totta azt. 

- Tiszbe, te meg vagy lepetve, 

géden. 

(Folytatása következik.) 
..........



ELLENZ E K (388) 
Kolozsvárt, 1897. 

k uton is, hogy lehetőleg védje és oltalmazza I adarakat és fészkeiket a gyermekek és dek bátalmazásától lövöldözésétől, hogy 
y l segitség nélkül is segithessük és vé- F ezhessük az állatokat. Az elnök: Széchy lyné. 

; A Szentmarjay Pálffy 
ór Imeretes, hogy Szentmarjay Dezső, a 

Osvásárholyi törvényszék alnöke, Pálffy 
lály Maros-Vásárhelyen megjelenő 
özérdek. szerkesztője ellen rágalmazás és 

letsértés czimén emelt vádat e, a lapjá- 
ellene megjelent támadó czikkek miatt. 
lozsvári .sküdtszék kimondotta a vétkes- 
4 mire a törvényszék Pálffyt négy havi 
ázra és kétszáz forint pénzbüntetésre 

. Pálffy Mihály semmiségi panaszt adott 
Mmelynek a knria tegnap helyet adott s 
let megsemmisitésével az ügynek uj- 

itandó esküdtszék telőtti tárgyalását 
te el. 
- A gulya és csorda kihajtása. Ko- át várcs közlegelőire vasárnap hajtották arvasmarhákat. Kihajtás előtt a barom- 
eren öszszegyüjtött állatokat Jakab 
vVárosi állatorvos vizsgálta meg. Az 
en szépek a legelők, az állatok dus 

et kapnak rajta, a gazdáknak jó hasz- 

Elnapolt gyermek mulatság. A Má- 
ttya é. Rongyos egyletjavára május Bánffy-kertben tervezett majálist 
lan időre elhalasztják. 

Hymen. Oroszfain János rőödi okl. 
eljegyezte Balázs József nyomdász leá- liskát. 

Tanári kinevezés. A Dérán 
) .Hunyad" irja: Kun Róbert fő- 

Al néhai tanárnak utódául dr. Wlas- 
la cultuszminiszter Ve r ess Endre 
Mnárj helyettes ta- lozsvárról. Az uj tanárban reálisko- 

A ,Hunyadmegyei történelmi társu- 
ránt kitünő erőt nyer, a ki mint a tut für Geschichtsforschung tagja 
a M. Tudományos Akadémia meg- 
Krakkó, Varsó, Danzig és Csehor- éltáraiban értékesité idejét s levéltári 
nak eredményét az Akadémia törté- 
Szései között éppen e napokban bo- tkközre. Hunyadmegyében tanári és utatási képességeinek egyaránt hálás hárja az uj tanárt, a kit előre is 

ug Körösbányán az ev. ref. egyház tu- 
áv, ,tépező rom épület szétbontása al- 

lIA munkások nagymennyiségüű - 48. 
y ,Arany és ezüst pénzt találtak, 
t között barátságosan felosztva, 
longotják el. Mint hirlik, az egyház 
pé Képező telkeken mások is találtak eozt az előbbeni időkben. 
ola a kocsi alatt. Párisból egy Zolát tegnapi sétája közben 
. mbátor a ló és kocsi « t a nagy regényirónak, csak zele rérülést szenvedett fején. Zola a leg. ené, syógyszertárba ment s onnan rövid utá hazaindult. 
PpPonyi felesége. Apponyi Al- zől született Mensdorff Klotild szel- ő ... 8gen sokat beszéltek a bécsi- gróp Aságban annak idején, a mikor lsasszony korában vezető lelke volt szocziétás nemesebb szorakozásainak. bilőkelő szellemességnek égy igen 4zonyságát adja az a finom bók, biófnó férjét, egy közelebbi alka- öz, almas és kedélyes társalgás köz- ejt, Uagával való összehasonlitásban is i Apponyi Albert grófot Mens- uddal szemben, Az eset tegnapelőtt emzeti kaszinóban vacsora közben, Tsaságának egyik tagja beszél- n szóba hozta azt a hirt, mely Ságakor a lapokban is mégje- i. Ő Felsége Mensdorff szárny- n gratulált Klotild grófné férj- ez. Valaki erre kérdéskép fel- 

nem fejeztette-e ki a király i tyjának is valamelyesképen yi gró dórffal tolmácsoltatott ? Erre né hirtelen közbeszólva, igy 

: 

a gratuláczió a je- 
bennünket (t. i. őt és a 

lle .8 kezévels feje , mo érje iránti hódolatának adott at solygó arczczal és utánozhatlan 

é : A Reu 
ent. t , ma 

angol királynő. London- ter ügynökségnek Preto- imondtak itéletet Eloff had- vád etoria anugol királynőt meg. ások ottat felmentették, mert a A. ellentmondók voltak. 
rt láró főur. Teloki Samu 

rikai-utazó uj esztendő óta 
dőzött a feketék világrészéber adá. nem, tett fölfedező utat, baz kirándulást és ideje nagy 

gyüjte öltötte. Teleki gróf ujabb oményével együtt tegnap ér- most állandóan Budapesten 
Mere, 1 

mbato i 
katonatiszt 

ecskeméten, a Be- 

olinári, huszártisz- A mellettök levő asz 
ómodu bádogos iparos, 

bor a fejébe szállt, ta közbeszólásaival shan- mulató társasagot. A 
és kikisértették Bó- 

ezért bosszut 

] vendéglőből s revolverével kétszer rálőtt Cor 
nides Sándor honvédhuszár hadnagyra, akit azonban egyszer sem talált. Azután gyorsan futásnak eredt s hirtelen eltünt valamelyik 
kapu mögött. Bódoghot elfogták s átadták az ügyészségnek. 

- Szaloniki városa a legutóbbi hi- 
vatalos kimutatások szerint kerek 150000 
lelket számlál. Ezek közt 90000 izraelita 
(tulnyomólag spaniolok) 30000 görög, 10000 
törők, 15000 szláv és 5000 külömböző nem- 
zetiségü, Kőrülbelül 120,000 tőrők alattvaló, 
30000 kültföldi kormányok oltalma alatt áll. 
Az utóbbiak háromnegyed része az összes 
vagyonnak és igy ezek bombázás esetén az 
európai hajókon keresnének menedéket. A 
legkisebb bombázás óriási 
okozna: 

- Müvészeti hirek. Áesehylos „Ores- 
teiá"-ja az összel szinre kerül a budapesti 
Nemzeti Szinbázban Az előadás rendkivül 
fépyes lesz. - A Népszinházban tegnap este 
érte meg 25-ik előadását A gyimesi vadvirág, Géczy István pályadijat nyert népszinmüve, 
a mely február 9-én kerüit először szinre. A szereplők mind a 25 előadásban ugyanazok 
voltak. - Május hó elején a Vigszinház 
szinre hozza a Trilbyt, Du Maurier szenzá- 
cziós drámáját, fényes uj diszletekkel, melyek 
a Vigszinház saját festőmütermében készülnek 
meglepően szép jelmezekkel. A főbb szerepe- ket, Trilbyt és Svengalit Delli Emma és 
Gál Gyula adják. - Ney Dávid a magyar 
királyi operaház kiváló művésze ez év február havában 20 éves jubileumát ünnepelte. Uj- házi Ede Versecan vendégszerepel. - Sal- 
vini Aradon vendégszerepel. 

- Elmebetegekről. Az angol lord- kanczellárhoz érkezett jelentés szerint Angli- 
ában az elmebetegek számának rohamos sza- 
porodása mutatkozik. Még 1856-ban Angliá- 
ban és Walesben 46,762, elmebeteg volt, 
1866 ban pedig már majdnem háromszor any- nyi: 96.446. E szerint az elmebetegek ará- nya 10,000 lakos után 8.76,illetőleg 31-38. Ér- dekes, hogy az elmebetegek száma különösen a szegényebb osztályok között emelkedett - Ezek közül 51,401 beteg volt 1856.ben, ta. 
valy pedig 87417, a mi 15.95 ről 28.44 re emelte az arányszámot. A jelentés azonban ki- fejti, hogy ezt a nagy mérvü szám-emelkedést 
nem kell tulságos sötét üveg alól nézni, Mert a 
lefolyt 40 év alatt a statisztika is pontosabb 
lett, az elmebetegeket gyógyitó intézetek is szaporodtak. - Ennek folytán azokat 
az eseteket is orvosi kezelés alá veszik, a melyeket azelőtt, mint például gyenge-elmé- jüeket nem is számitották az elmebetegek kö- zé. A mi növekedő mégis van, az legnagyobb- 
részt a szegényebb osztályok rovására áll fenn. Az angol statisztika tehát elég világo- san czáfolja meg azt az általános elterjedt hitet, hogy a gyakori elmebetegség a modern kor tulcsigázott - mulatozásainak a követ- 
kezménye. 

- A bicyeli országa. Ma már ugyan minden civilizált és sok nem-civilizált országban is nagy buzgalommal kerékpároz- nak az emberek, de azért a bicycle-nek An- glia az igazi országa. Mert igaz ugyan, hogy 
Francziaországban még az elnök, duasi az uralkodó felesége is kerékpározik, de azért mégis az angolok törődnek legtöbbet a vas- paripával. Tanuságot tesz erről, hogy az an- gol szabadalmi hivatal a mult év folyamán több, mint 22.000 szabadalmat adott külön- böző, bicyclijavitó találmányokra. 

- A meonte karlói kéjutazás. A berlini törvényszék előtt egy Lange Osz- kár nevü szélhámos állott a napokban. Az illető nagy rábeszélő képességénél fogva egyi- ke volt a legismertebb házassági közvetitők- nek. Nemrégiben egy őzvegy asszony adott be hozzá házassági ajánlatot és mivol 10 ezer forint készpénze volt, a házasság közvetitő maga kezdett neki udvarolni és égre földre esküdözött, hogy ő minő szolid firma és szép jöv/jü ember. Az asszony lépre ment és 3000 forintot azonnal elköltött berendezésre. A többi pénzre nézve Lange uruak az volt a nézete, hogy azzal legjobb lesz Montecar- lóban szerencsét próbálni az ő ,csalhatatlan módszere" szerint. Az asszony elutazott a szédelgővel és az előzékeny jegyes ,hálóko- csit" rendelt neki, ő maga pedig egy II. osz- tályu kupéban töltötte az éjjelét. Ázaz, hogy nem az egész éjjelt, mert Münchenben kiszállit és az asszony reggel csak hült helyét találta. A szédelgő ugyanis Montecarló helyett egye- dül utazott el Nizzába és ott az ő csalha- tatlan módszere szerint elvesztette az asz- szonynak egész hozományát. A jó madárt Berlinben 2 évi börtönre itélték el. 
- Szobaléányok gyülése. A minap Né- metországban, most legutóbb Prágában ülé- seztek a szobaleányok. Czéljuk, hogy a sor- sukat társulás utján megjavitsák. Beszéltek erkölcsi és anyagi érdekekről is. Az elnöki széken egy csinos szobaleány ült, a ki elnöki érdekeltségét azzal árulta el, hogy a meg- nyitó beszéde után azonnal egy csinos fiatal embernek engedte át a szót. Egy szónok nagy vihart keltett azzal a kijelentésével, hogy szerinte a ,szobaleányok nem viselik magukat eléggé önérzetesen." Erre oly zaj keletkezett, hogy a jelen volt rendőrtiszt kénytelen volt a gyülést feloszlatni. A szoba- leányok e kijelentés folytán majd hogy a ké- pére nem másztak a rendőrtisztnek és erősen faggatták, hogy minő jogon szakitja félbe az ő tanácskozásukat. A legérdekesebb volt a gyülésen egy szakácsnő. Ez nem vett részt a vitában, hanem a nála jóval fiatalabb ked- vesével együtt a sarokban levő nagybőgő mellé huzódott és ott az egész gyülés lefolyása alatt csókolództak. 
- PFapirszinház. 

veszteségeket 

Ilyen csak Ame- 

papirból. Szerinte ez czélszerübb ! mód, mintha azt téglából épitené. Ugyanis a papir rosszabb hővezető, mint a tégla és a papirház nyáron belül hüvösebb, télen viszont meleg. A papirost, valami Zsiros anyaggal keni be, a mi a nedvesség átszivárgását meg- akadályozza. Egyébként az ilyen papiroshá- zaknál a papirost erősen kiszáritják és sóban áztatják, ezáltal a papiros veszit tüzveszélyes voltából. Amerikai lapok azt jósolják, hogy a jővő évszázadokban papirból fogaak csi- nálni mindont, házat, ígyut, kerekeket és va- suti kocsikat. 

Szinház. 
Tegnap Hegedüs Gyula második vendég fölléptéil az Államtitkár ur- került szinre, 

melyben a vendég Bougnet szerepét játszta. 
Ez a szerepe azért érdekes, mivel Hegedüs 
Budapesten ezsn szarepében lépett fel először 
s ebben aratott akkora sikert, hogy az összes 
lapok föltétlen elismeréssel szóltak róla. Kár, 
hogy a szép idő a szabadba csalta az ernbe- 
reket s igy kevesen mulathattak a Hegedüs 
pompás alakitásán. A jelenvolt kicsiny közön- 
ség egyébirant a vendégművészt sokszor meg- 
tapsolta. 

x 

Szinházi hirek. Utolsó előadás. Holnap csütörtökön utolsó előadás lesz a nemz. szinházban. A gyimesi vadvirágot ad- ják a rendes szereposztással. Ebben bucsuzik holnap a személyzet, mely péntek reggel jó- kor már Maros-Vásárhelyre utazik. Géczy István darabja nálunk is gyorsan népszerü kedvelt darabja lett a müsornak, minden va- lószinüség szerint tele háza lesz tehát a hol- 
napi bucsu előadásnak. 

A szelvényjegy kezelő urakat ujból kéri az igazgató, sziveskedjenek holnap csütörtő- 
kön déli 12 óráig okvetlen leszámolni Kápol- nai főpénztárossal. Holnap délutántól kezdve a szelvények leszámolása az erre meghatal- mazott szinházi felügyelőnél, Nemes Jánosnál 
eszközölhető. 

Az „Ellenzék panaszkönyve. 
A sétatér utcza. 

Csak nemrégiben volt szó e lapokban a sétatéri-ntczáról s ugy volt feltüntetve, melyre irigy szemmel néznek a többi utczák elhanya- golt állapotukban. ; 
Pláné meg is volt jelőlve, hogy miért ?, a polgármester ur ez utczában lakik. 
Nó hát tessék most megnézni ezt az utczát, s bizonyára nem fogja senki írigyelni, mert a nagy por miatt egy ablakot nem le- het kinyitni s a mig végig megy az ember rajta, ugy néz ki, mint egy lisztes molnár. 
Valóban ecsudálkozunk, hogy a polgár- mester ur, ki naponta többször megjárja ez utczát, eltudta nézni azt a silány munkát, a melyet itt véghez vittek. Hogy a lazán egy- máshoz illesztett köveket eltakarják, olyan vastagon behintették fövénnyel, nem is po- ronddal, hogy az első száraz nap olyan por- felleg támad minden szekér után, hogy tisz- tességes ruhában oit járni lehetetlen. 

Egy sétáló. 

mert 

Közönség köréből. 
Epitkezések Kolozsvárt. Az ,Ellenzék" szombati számában a középitkezések meg- csappanásáról van szó s emlittetik mintha a közönség régi épületek megbontását várná, hogy aztán abból készitsen uj házakat. Ez téves dolog. Városunk fejlődését első sorban az utczák, illetve az utak kiépitésétől kel fel- tételezni, de sajpos ez a legfőbb érdeke a hatóságnak a legkevesebb kielégitésre talál. Az ingatlan forgalom nálunk igen csekély, mert a külvárosi telkek megközelithetetlenek, az ilyen utczákat kerüli a legszegényebb hi- vatalnok is, kinek épüljenek tehát a házak. A magas lak béreknek is egyetlen okozója a szállás versengés, mert a jó utakkal biró ut- 

czák házai Feresettek s ezt meg is kell fi- zetni. 3-4 szobai lakás a főbb és jobb uczák- ban 4-590 frt. A Külfarkas, Felsőszén és Kőkert utczákban fél árért ugyan olyan la- kások üresek. Pedig milyen fekvésüek, de hát téssék az utait megnézni. 
Kérjük tehát városunk képviselő testü- letét, tegye már magáévá a lakoság igazi érdekét épittesse ki rendre a mellék utakat, mert lesz aztán épitkezés bőven. Fellendül az ipar és sok ezer ember nem kell megvonja szájától a falatot, mert kell házbérre. jó utakon a távolság nem számit, épitünk min- den felé, csak legyünk bizonyosak, hogy há- zunk eladható vagy kiadható lesz. 

Többen. 

LEGUJABB. 
,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) a 
FPártok értekezlete. 

Budapest, ápril 28. 

Az országgyülési nemzeti párt tegnap 
délután 5 órakor Horánszky Nándor elnök- 
lete alatt értekezletet tartott, melyen a kül- 

; 
(Az 

rikában lehetséges, Egy északamerikai tech- társaság kijött a nikus tervezi, hogy egy oriási szinházat épit ] lőség a beküldőt illeti. 

. ) E rovat alatti közleményekért a fele- 

épitkezési ügyi politika eseményeivel foglalkozott. A 
párt megállapodott abban, hogy a képviselő- 
ház holnap tartandó ülésén e tárgyban a 
kormányhoz interpellátiót intéz, a melynek előterjesztésével Apponyi Albert grófot bizta 
meg. 

Budapest ápril. 28. 
A függetlenségi és 48-as Ugron- 

pártnak tegnap este kalap-utczai uj helyiségében Bartha Miklós elnök- 
lete alatt értekezlete volt, a melyen 
elhatározta, hogy a népszövetség meg- 
alakitására összehivott gyülést Kalap- 
utcza 17. szám alatt fogja megtartani. 
Szederkényi Nándor bejelentette, 
hogy idáig mintegy hatszázan jelen- 
tették be a gyülésen való megjelené- 
süket, mint a különböző 48-as egyle- 
tek kiküldöttei. A továbbiakban meg- 
állapitották a 48-as szövetség szerve- 
zetét. A gyülés társelnökei lettek: 
Ugron Gábor és Szalay Károly; 
előadó: Bartha Miklós; jegyzők: 
Falussy Árpád dr. Várady Ká- 
roly dr. - Ezzel a tanácskozás vé- 
get ért. 

Országgyülés. 
Budapest, ápr. 28. 

A képviselőház mai ülésén, az 
apróbb ügyek elintézése után Apponyi 
Albert gr. interpellált a háboru kér- 
désében. 

A hábora - ugymond - elérte 
a legvégső határt, mely szükséges volt 
az európai béke fentartása érdekében. 

Törökországnak nem szabad to- 
vább mennie, annál is inkább, mert 
Görögországban forradalmi hangulat 
uralkodik. 

A nagy hatalmaknak meg kellene 
akadályozni a háboru folytatását. 

Ezután azt kérdezte Apponyi, hogy 
királyunk szt.-pétervári utja olyan po- 
litikai actiot czéloz-e, mely eddigi 
szövetségi viszonyunkat módsitja, vagy 
nem? Megegyezésre vezet-e a keleti 
helyzetre vonatkozólag. 

Nem helyesli a muszka szövetsé- 
get, mert nekünk a Balkanon vannak 
érdekeink. 

Bánffy, mint rendesen most sem 
felelt az interpellátióra. Csak akkor 
felel, ha majd valakitől tanácsot kér. 

A király Szt.-Pétervárott. 
Pétervár, ápr. 28. 

A pályaudvaron összegyült nota- 
bilitások hangos hurrával üdvözölték a 
magyar királyt. 

Miklós czár osztrák magyar egyen- 
ruhába volt öltözve, nagyon elegánsan 
nézett ki. A megérkezéskor azonnal a 
királyhoz lépett, ki Kexholm ezred egyen- 
ruháját viselte. 

A két koronásfő kezet szoritott 
és háromszor megcsókolták egymást. 

Miklós bemutatta testvérét Mi- 
hály nagyherczeget, azután a többi 
nagyherczegeket, kikkel a király kezet 
szoritott. 

Azután a czár oldalán ellépett a 
diszszázad előtt. 

A polgármester franczia üdvőzle- 
tére e király is francziául felelt. 

A Newsky prospekten, hol a me- 
net bevonult, a német fekete sárga és 
a magyar trikolor lengett. 

A király a czárral ült egy kocsi- 
ban Ottó, Mihály nagyherczeggel. 

Mikor aztán őfelsége a téli palo- 
tába megérkezett, diszágyu lövések dőr- 
dültek el. 

Ferencz József király meglátogat- 
ta az özvegy czárnét, a kinek mikor 
kezet csókolt az özvegy zokogott. 

A király meglátogatta a czárnét 
is, ki a királyné után tudakozódott; 
a király erre halkan felelte, hogy be- 
tegeskedik. 

Délután ebéd volt. melyen Miklós 
czár franczia nyelven fölköszöntötte a 
királyt, ki hasonlóképen francziául 
felelt. 

Miklós czár tegnapi tósztjában 
sulyt helyezett barátságuk ujabb bizo- 
nyitékára; nézeteik, elveik közössége 
népeik békéjét czélozza. A köztük levő 
solidaritásra nagy sulyt fektet. Élteti 
a királyt, királynét és a királyi csa- 
ládot. 

A király erre meghatva mondott 
köszőnetet a fogadásért. Szerinte köl- 
csönös tiszteletük, lojalitásukon alapuló 
viszonyuk népeik jóllétét van hivatva 
biztositani. Boldog, ha a czár ebben 

valamennyi európai és ázsiai 

Aprilis 28. 
etatette....... 

Zavargások Athénben. 
Budapest, ápril 28. 

Athénben a nép az utczán lázzadó han- 
gulatban csoportosul. Három fegyverboltot 
raboltak ki. A kamara ülését sem tarthatták 
meg, mivel a képviselők a felfordult viszo- 
nyok miatt nem jelentek meg. 

Rendjel hullás. 
Budapest, ápril. 28 

A király sztpétervári utja alkalmából: Goluchowszky az Andrássyrend, Beck vezér- kari főnök a Sándorrend Mezey a Szaniszló rend, Wanovszky, orosz hadügyminiszter az István rend nagykeresztjét kapták. 

A háboru. 
Athén, ápril 27. 

A helyzet mind válságossá lesz. 
A csendőrség és a rendőrségnek a ha- 
tárra való inditása következtében a 

gének van kitéve. A konzulok valószi- nüleg hadihajók kiküldetését fogják kérni a Piráusba és Phaleronba, hogy az európai koloniák oltalmáról gondos- kodhassanak. A nép elkeseredése nem- csak a király hanem az európaiak el- len is irányul. A lapok csillapitani 
igyekeznek a nép izgatott hangulatát. Az Európába szánt táviratokat a leg- nagyobb mértékben censurálják. 

Athén, ápril 28. 
Kamarát tegnap délután rendki- vüli ülésre hivták egybe. Ellenzék több vezérét sürgösen királyhoz hivták. 

Berlin, ápr. 28. 
Wolff iroda jelenti Athénből : Egyik 

valoi követség Larisszából török forrásból 
ama megnyugtató értesitést kapta, hogy be- 
hatoló hadsereg csapatai Thessalia lakossága 
ellen ellenséges szándékkal nem lépnek fel. 
Ugyanezen iroda jelenti Konstantinápolyból, 
hogy ottani görög katholikusokat franczia nagykövetség vette oltalmába. 

Határról érkezett jelentések folytán ke- letkezett nagy izgatottság kezd szünni. Di- nasztia krizise vagy forradalom veszélye leg. alább egyelőre nincs kizárva. Két miniszter 
Thessaliába utazásából következtethető, hogy 
Delyannis kabinet helyzete megingott. Ezen 
felfogást még Ralli ellenzék vezérének jelen- 
léte is megerősiti. 

Több órahosszat tartott minisztertanács volt. Ralli mostanig tartózkodott ügyekbe 
való beavatkozástól, fellépése tehát annál je. 
lentékenyebb mivel biztosra veszik, hogy uj 
táborkari főnök, valamint uj táborkarnak ala- 
kitása Ralli kezdeményezésére történt. Több tisztnek visszahivását, kik Vassos ezredest 
Krétára kisérték. Általános ama kérdés, hogy 

nak Görögország részéről. 

Görög jövendölés. 
Budapest, ápril. 26. 

A ma érkezett Aeropolis", mely azon- 
ban még az ismeretes fvereségek alőtt kelt 
furcsa jövendőlést közöl, mely egy népprófé- 
tától ered, ki ezelőtt 60 évvel, tehát 7 évvel 
Görögországnak királysággá való proklamálása 
után a következőket mondotta : 

Ez évszázadban Görögország négyszer 
lesz kitéve a törökök pusztitásainak. A királyt 
elüzik, azután egy másik keleti nép fog ne- 
künk segélyül jönni. A törököket nemcsak 
Görögországból fogják kiüzni, hanem Euró- 
pából is egészen Ázsiába Görögország azu- 
tán hatalmas köztársaság lesz, - Konstanti- 
nápolylyal, mint fővárossal. 

Európa valamennyi nemzete azután 
Oroszország ellen fog síkra szállni. A czár- 

népét fogja 
harczba küldeni. Az ellenségek egy óriási 
völgyben fognak találkozni, a hol a legna- 
gyobb csata fog végbemenni, melyet a világ 
valaha látott. Csak ez a csata lesz a nyugat 
győzelme Oroszországgal szemben. 

............... 

Főszerkesztő : 
BARTHA IKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
WAGYARY IIÁLY. 

Nyilttér. 

HIRSCHFELD GYÖRGYNÉ 
Bécsből megérkezvén 

női pipere és divat üzletét 
a legujabb párisi és bécsi 

modellkalapok, 
női ruhaszövetek, 

támogatja. Élteti a czárt, czárnét és 
Szerk. családját. 

l 

hozzá és egyébb pipere czik- kekkel .. Kéri é. kö- zőnség át. 

a-) 

főváros mindenféle zavargás eshetősé- 

rendszabály nem szolgáltat elégtételt Európá- 
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Hirdetmény. 
A sz.-udvarhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatósága részéről közhirré 

tétetik, hogy székely egyleti első takarékpénztár végrehajtatónak, ifj. Kedves Ig- 
nácz, Nagy Sándor kadicsfalvi lakósok végrehajtást szenvedő ellen 165 frt s járu- 
lékai kielégitése végett, ezen kir. törvényszék területéhez tartozó, kadicsfalvi 866 
számu tikvben Veres Ignáczné, Nagy Rózália nevére irt A - 1065. hrsz saántó 
10 frt, 1726. 1727. 1728. 1729. hrsz. fekvő 15 frt, a kadicsfalvi 370. tjkvben 
Nagy Rózália nevére irt A ]- 1182. hrsz. számtó 2 frt, 2745-172. hrsz. erdő 
1 frt, 21831. 2130. hrsz. szántó 8 frt, a kadicsfalvi 128. sz. tjevben id. Kedves 
Ignácz nevére irt A [- 1610. hrsz. szántó 11 forint, 2745-108. erdő 1 forint, 
2743-61. hrsz. erdő 2 frt, 228. 229. hrsz. faház, kert 160 frt, 1609. 1611 és 

1612. hrsz. szántó 23 frt, 1663. hrsz. szántó 2 forint, 1985. 1986. 2378. hrsz. 
ingatlanok 10 frt, 2743 -62. hrsz. erdő 1 frt, a kadicsfalvi 41. tjkvben András 

Bertalan nevére irt A - 820. hrsz. szántó 10 frt kikiáltási árban az 1897. évi 
lunius hó 12-ik napján d. e. 9 órakor Kadicsfalva községházánál megtartandó 

nyilvános árverésen a legtöbbet igérőnek elfognak adatni. 

A venni szándékozók a becsárnak 10 százalékát készpénzben, 
i képes papirban kötelesek a kiküldött kezéhez letenni. 

Az árverési további feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. telekkönyvi 
hatóságnál megtekinthetők. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

Sz.-Udvarhelytt, 1897. évi márczius hó 22-én. 

vagy óvadék- 

GYŐRFY TITUS, 
kir. törvényszéki egyes bíró 

Sz. 518-1897. 364. (1-1) 
ugvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
Az eklándi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság, ezennel közhirréó teszi, hogy 

Dániel Elek végrehajtatónak Fosztó Lajos és Kevács István végrehajtást szenvedők el- 
leni 48 forint téke követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében az oklándi kir. 
járásbiróság területén lerő f ülei 150. számu telekjegyzőkönyvben A -- foglalt 

84. hrsz. fa-ház ud. 385],. hrsz. kert 200 frt, 2367. hrsz. szántó 2 frt, 3436, 
bbrsz. kaszáló 10 frt, 4758. hrsz. legelő 2 forint, 4979. hrsz. szántó 2 frt, s85], 

hrsz. kert 6 forint, becsértékü ingatlanokra, ugy továbbá a fülei 2583. számu te- 
lekjkvben A - foglalt 1487. hrsz. szántó 3 frt, 1568. hrsz. számtó 4 frt, 2019. 
2020. hrsz. szántó 5 frt, 2087. hrsz. legelő 7 frt, 2349. hrsz. kaszáló 12 frt, 2545. hrsz. 
kaszáló 10 frt, 3315]83. hrsz. kaszáló, 3316]10 hrsz. erdő 105 frt, 3422]1. hrsz. 
kaszáló 4 forint, 3450],. hrez. kaszáló 15 trt, 3720. hrsz. kaszáló 10 frt, 4137], 
kaszáló 4 frt, 4285. hrsz. szántó 3 forint, 4289. hrsz. szántó 1 frt, 4559. hrsz. 

ssszántó 2 foriat, 4631][,. hrsz. szántó 1 frt, 4635. hrsz. szántó 1 frt, 4892. hrsz. 
szántó 4 forint, 5043. hrsz. szántó 5 frt, 5112. hrsz. szántó 10 frt, 5113. hrsz. 
köveshely 1 frt, 5200. hrsz. szántó 10 frt, 5251][1. hrsz. szántó 2 frt, 5440. hrsz. 

sszántó 12 frt, beesértékű ingatlanokból adós Fosztó Lajos jutalékára, valamint a 
fülei 180. számu tjkvben A 4- foglalt 357. hrsz. kert 8 frt, 798. hrsz. szántó 
3 frt, 799. hrsz. szántó 4 frt, 1018 hrsz. szántó 2 frt, 1486], hrsz. szántó 5 frt, 
15183. hrsz. szántó 4 frt, 1531. hrsz. 5 frt, 1808 hrsz.szántó 4 frt, 2544]7. hrsz. 
szántó 3 frt, 2571]1. hrsz. szántó 3 frt, 2815]1. hrsz. kaszáló 2 forint, 3908]1. 
brsz. kaszáló 26 frt, 2904. hrsz. kaszáló 11 frt, 3430]6. hrsz. kaszáló 29 forint, 
8535]12. hrsz. kaszáló 30 frt, 3700-3701[2. hrsz. kaszálók 62 frt, 3988. hrsz. 
kaszáló 5 frt, 4232 hrsz. kaszáló 15 frt, 4287]1. hrsz. kaszáló 8 frt, 4568 hrsz. 
szántó 1 frt, 5089 hrsz. szántó 3 frt, 5093]1. szántó 6 forint, 5285 hrsz. szántó 
4 forint, 5628. hrsz. szántó 9 frt, beesértékü ingatlanokból Kovács István ifjabb 

jutalékára ösezesen 707 forintban ezennel megállapitott kikiáltási árban az árvorést 
elrendelte és hogy a fentebb megjelőlt ingatlanok 1897 évi junlus hó 9 napjá- 
nak d. e. 10 órájakor a Füle községházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alul is elfognak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 109/,-át bánatpénz 
gyanánt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-ez. 42. §-ában jelmett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november hó 1-én 33838. sz. alatt kelt igazságügyminis- 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez le- 
tenni, avagy az 1881. évi LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró- 

ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

Oklánden, 1897. évi február hó 24. napján. 
GIDÓFALVI, 
kir. aljbiró. 

Feles száru 
egy darab három, hét darab egy éves 

INNTHALI RA 
eladó 

KLEIN VICTORNÁL 
Gyalu, Kolozsmegye. 

357. (2-8) 

áse ér 

EESrr . ET 
TAPETA GYÁRA 

sz. OoONnRVA-NEUSTTADHAN. 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy itt helyben 

Várad-utczán, a Bank-palotával szemben, 
t. Szalay ur házában 

ugy KOLOZSVÁRT, Monostor-utceza 9. sz. 

Mex állandó tapeta raktárt 
nyitottam, hol mindig a legujabb gyártmányaim a legizlésesebb kivi- 
telben találhatók. 

Miután gyáramban a legolcsóbb tapeta is müizléssel van kiállitva 
olcsón csinos tapetirozást eszközölhetek. , 

A tapeták hatása emelésére itt helyben papir gyurmából megfe- 
lelő szines dombor diszletek készülnek, melyek alkalmazásával a szobák 
nem többé szines papirral bevont skatulyákhoz hasonlitanak. 

Főtörekvésem; szolid áron szolid munkával szolgálni, mit annyi- 
val inkább tehetek, mert a kiadási többlet, mit a tapeta árus kényle- 
len folszámitani, nálam a megrendelé javára elesik; de még a legujabb 
mintákban válogathat. 

A n. é. közönség páitfogását kérve, szolid munkáért kezeskedem 

SERSON C. H. 
Egyuttal tudatom, hogy a helyes és izléses kivitelhez szükséges 

pótmunkákra u. m. fa- és márvány utánzatok, tónusban való festé- 
sekre, ugy a menyezet szines kivitelére, helybeli festő Horváth András 
(főtér 1712 sz) vállalkozott. 311. (6-6) 

Faltünő olcsó árak! Al * 

kalmi vátal 
nme 

pek- A tavaszi idényre 

legujabb és legjobb minőségü ripszek, métere . 28 és 30 kr. 
„ripsz-pikék,, 30, 33 és 35 , 

BeszövöttöCr etonok, legujabb kivitelben njdonság) 27 és 30, 
Legszebb atlasz szatenok, métere .. 34 krtól feljebb. 

Jó mosó Cretonok, métere . 18, 20, 25 és 30 kr. 
Mosható szöttesek, 20 krtól feljebb. 

= Miderek óriási választókban. 

Női ruhaszövet duplaszéles, jó és divatos kivitelben, métere 40 
krtól 2 frtig. 

harisnyák legnagyobb választékban. 

Novák lbert 
(Hid-utcza, Feremczy-palota.) minták bérmantve. 

295. (17-*) 

vásznak, siffonok, ágy-garniturák, szönyegek, béllésnemüek, 

Assám Indiából 
A ujból egy nagy friss küldemény Theéa érkezett, mely jóság 

tekintetében minden más Theéát felülmui. 
Kapható kizárólag csak a 

Keresztesv Pál és fia 
papir-üzletében Kolozsvárt. 

1/ kilós csomagnak ára 2 frt 50 kr. 4 ö 

1/., ; - 1 frt 28 kr. 
.. ; . - ftrt 65 kr. 322(5-10) 

- Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek. =- 

Táviratozimi REIMANN KÁROLY Kolozsvár. 

Reimann Kérly 
Molozsvárt, 

a Benigni- palota átellenében. 

Tisztelettel van szerenesém a nagyérdemü 
közönség becses tudomására hozni ez évre 

bevásárolt 

hazai és külföldi márványaim, 
ugyszintén Bémis, Schwéd, Bajor és Porosz gránátaim, továbbá Syenit, 
Diorit, Labrador, Gabró stb. első osztályu sirköveim nagyon szép vá- 
lasztékban megérkezett; s miután már 9 éve hogy a legnagyobb sirkő- 

gyárosoktól szerzem be készletemet, azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy a n. é. közönséget a legjutányosabban szolgálhatom ki. 

Továbbá raktáron tartok saját termelésü Bácstoroki mészkő sir- 

emlékeket; elvállalok bármiféle nagyobb szabásu épület-munkákat, 

sirszegélyeket vasrácsesal vagy anélkül és durva anyag szállitásokat 
Bácstoroki köveimből nagy mennyiségben is. 

ajzokat ingyen és bérmentve küldök. 

gyzek mellőzése végett kivánalomra személyes felvilágositás- 

sal is szolgálok. 

A n. é. közönség beeses pártfogását kérve, kiváló tisztelettel : 

REIMANN KÁROLY,. 
kőfaragó inoster és sirkő-raktár tulajdonos. 

SÁR 
-a 

avyitások pontosan. 

Szép fekvésű gyümölcsös kert 

meodern, ujonnan épült lakházzal, a mely áll: 

dó esetlegazonnal kiadó. 
sgtedhatók a kiadóhivatalban. 

Magánorvosi allás] 

némi fix fizetéssel, szép ö 

gyógyszerész, u. p. Kápolnok-Monostor. 

a Házsongárdban, 

1 nagy üveges veranda, 2 szoba, konyha és pinczéből, 

Bővebb felvilágositás és haszonbéri feltételek 
(264. 3-x] 

HIRDETMÉNY. 

betöltendő 

Kápolnok-Monostoron, 
nálló környéki 

Ugyanott egy 

gyógyszerész gyakor noki 
állás is betöltendő. 

pet- A román nyelv tudása okvetlen szükséges. 

Bővebb felvilágositással szolgál Lassu Nándor 

365. (1-3) 

Szeszgyár, finomitó és gőz- téglagyár M- vásárhelyt. I 
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Nagyérdemüű épitési vállalkozók, épittető 
közönség szives figyelmébe! 

Medgy esfalvi gőz-téglagyárunkban 
"z 

előállitott kiváló minőségü 

Keranit, Travers, nyers épitményü téglák, 
ugyszintén 

egész könnyü uj mintáju fedélecserép, 

valamint 

összes különleges téglából 
állandó raktárt tartunk helyben, Nagy-utcza 32. szám 

alatt levő Rum, Likör-gyári és szesznagyárudai raktár- 
helyiségünkben, 

a hol ezek bármikor megtekinthetők és bármely mennyiségben 
felette jutányos árban beszerezhetők. 

HBáró BORS és TÁRSA 
szeszgyár, finomitó, gőz-téglagyár, eszet-, likör- 

és rum-gyárai 

Marosvásárhely-Kolozsvár. 

292. (4-10) 

a s r —ei 

pur- E- Szesz nagykereskedés Nagy- utcza 32. sz. m 

GA JÁNOS 
ak ÉKSZER- ÉS ÓRA-ÜZLETÉBEN 

pe- KoLozsvÁáRr, ID-UTCZA 11. szám ALATT. 
e -alöet 

Előnyös ár mellett, nagy választékban és izléses kiitelben raktáron vannak: 

arany- és drága-kő ékszerek, ezüstnemük, 
arany lánczok, jegy-gyürük, schweitzi arany-, ezüst-, fali-, inga- stb. órák, 

ezüstnemük és órák. 
Ékszerek, arány-, ezüstnemük teljes értékben megvétetnek vagy becseréltetnek. 

Becsos a nártforást kérve tisztelettel SÁRGA lANos. 822. (38-100) 

KOLOZSVÁRT, 

ÁRIEGYZÉK 

TAUFFEÉR UTÓDA 
BELKÖZÉP-UTCZA 6. 

Aján! legjobb minőségü, teljesen csiraképes 

vTetermény, *Tirág 

és azdasági magvakat. 
Arankamentes franczia és belföldi 

ai LUCZERNA, LŐHER, ANGOL FÜMAGVAK, RÉPAMAGVAK stb. 

kivánatra kü 

sz. 

ldetik. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolezsvártt, Belközép-utcza 83. szám alatt. 


